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خَلقََ ترُْجَعوُنَ فأَحَْياَكُمْ أمَْوَاتاً  تكَْفرُُونَ كَيْفَ

خ ل ق ر ج ع ح ي ي م و ت ك ف ر ك ي ف

پیدا کیا   تم لوٹاے جاوٴگے  پھر تمہیں زندہ کیا  بے جان تھے تم انکار کرتے ہو  کیونکر

عَلِيمٌ شَيْءٍ سَبْعَ اهُنَّ  فسََوَّ اسْتوََىٰ جَمِيعاً

ع ل م ش ي أ س ب ع س و ي س و ي ج م ع

خوب جاننے  والا  چیز سات  پھر برابر کر دي ا انکو متوجہ ہوا  سب کچھ

مَاءَ الد ِ يَسْفِكُ يُفْسِدُ خَلِيفَةً جَاعِلٌ لِلْمَلََئكَِةِ

د م و س ف ك ف س د خ ل ف ج ع ل أ ل ك

خون وہ بہائےگا وہ فساد کرے گا ایک نائب  بنانے والا ہوں  فرشتوں سے 

كُلَّهَا الْْسَْمَاءَ// بأِسَْمَاءِ  أعَْلمَُ سُ نقُدَ ِ بحَِمْدِكَ نسَُب حُِ

ك ل ل س م و ع ل م ق د س ح م د س ب ح

سب  کے  نام  خوب جانتا ہوں ہم پاکی بیان کرتے ہیں  تیری حمد کے ساتھ  ہم تسبیح کرتے ہیں 

سُبْحَانكََ صَادِقيِنَ أنَْبِئوُنِي فَقاَلَ عَرَضَهُمْ بأِسَْمَائهِِمْ

س ب ح ص د ق ن ب أ ق و ل ع ر ض س م و

تو پاک ہے سچے ہو مجھے بتاوٴ  پھر فرمایا  پیش کیا  ان کو  اُن کے نام

تكَْتمُُونَ تبُْدوُنَ غَيْبَ أنَْبِئهُْمْ//أنَْبأَهَمُْ  الْحَكِيمُ عِلْمَ// عَلَّمْتنَاَ

ك ت م ب د و غ ي ب ن ب أ ح ك م ع ل م

تم ظاہر کرتے ہو  تم چھپاتے ہو چھپی ہوئی   ان کو

ے

بتاوٴ ان کو///بتا دی  حکمت والا ہے  کوئی علم/تو نے ہمیں سکھایا


